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1. ÚVOD 
 
 Tato technická zpráva řeší hodnocení novostavby bytového domu v Opočně pod 

Orlickými horami, a to z hlediska stavební fyziky. 

 

2. VŠEOBECNÉ ÚDAJE O STAVBĚ 
 

2.1 Údaje o stavbě 

• Typ stavby: Bytový dům 

• Stavební objekt: SO-01 

• Katastrální území: Opočno pod Orlickými horami-město 711951 

• Adresa: ulice Na olivě 

 Opočno pod Orlickými horami, 51773 

Česká republika 

• Investor: Město Opočno 

• Projektant: Ondřej Zítko 

Okružní 933 

Týniště nad Orlicí, 51721 

2.2 Urbanistické a architektonické řešení objektu 

Bytový dům je v souladu s územní regulací a kompozicí prostorového řešení. 

Projektovaná novostavba bytového domu se nachází v zastavěném území města 

Opočno pod Orlickými horami. V sousedství projektované stavby se nachází převážně 

rodinné domy. Pozemek je nezastavěný, současné využití je pole s ornou půdou. Dle 

územního plánu spadá plocha do ploch pro bydlení. Pozemek je převážně rovinný. 

 

 Objekt je navržen jako 4 podlažní, částečně podsklepený. Fasáda bude tvořená 

z kontaktního zateplovacího systému. Střecha bude řešena jako plochá, vegetační. 

 

 Navrhovaný bytový dům má dispozici tvaru obdélníku. S rozměry 24,5 m x 16,5 

m. Výška atiky je 9,50 m od úrovně čisté podlahy. Objekt má tři nadzemní podlaží a je 

částečně podsklepen. Střecha je řešena jako jednoplášťová plochá s minimálním 

sklonem 3°.  

 V prvním nadzemním podlaží je řešeno společné zázemí objektu a 3 

samostatné byty z toho jeden je řešen jako bezbariérový. Na podlaží druhého 

nadzemního podlaží se rozkládají dvě bytové jednotky. Stejně tak tomu je i ve třetím 

nadzemním podlaží. 1NP – 3 NP jsou podlaží určená k trvalému bydlení. Celkově se 

v objektu nachází 7 bytů 
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3. ÚČEL A POSOUZENÍ 
 

Účelem posouzení je, na základě požadavků vyhlášky č. 268/2009 Sb., o 

technických požadavcích na stavby ve znění vyhlášky č. 20/2012 ověřit, zda daný 

objekt a jeho konstrukce splňuje: 

• tepelně technické požadavky,  

• požadavky z hlediska úspory energie,  

• zvukoizolační vlastnosti konstrukcí,  

• ochranu proti hluku a vibracím,  

• požadavky prostorové akustiky,  

• požadavky z hlediska denního osvětlení,  

• požadavky z hlediska oslunění 
 

4. VSTUPNÍ ÚDAJE 
 

• Projektová dokumentace novostavby bytového domu 

• Okrajové podmínky dané lokality 

• Situační výkresy 

• Urbanistické a klimatické poměry dané lokality 

• Textová verze dokumentace 

5. POUŽITÉ PRÁVNÍ PŘEDPISY A NORMY 
  

[1]  Zákon č. 183/2006 Sb. o územním plánování a stavebním řádu (stavební zákon) 
 ve znění pozdějších předpisů  
[2]  Zákon č. 406/2000 Sb. o hospodaření energií ve znění pozdějších předpisů.  
[3]  Vyhláška č. 268/2009 Sb., o technických požadavcích na stavby ve znění 
 vyhlášky č. 20/2012 Sb.  
[4]  Vyhláška č. 499/2006 Sb., o dokumentaci staveb ve znění pozdějších předpisů.  
[5]  Vyhláška č. 264/2020 Sb., o energetické náročnosti budov. 
[6]  Nařízení vlády č. 272/2011 Sb., o ochraně zdraví před nepříznivými účinky 
 hluku a vibrací se změnami č.217/2016 Sb., 241/2018 Sb 
[7]  Nařízení vlády č. 361/2007 Sb., kterým se stanoví podmínky ochrany zdraví při 
 práci ve znění pozdějších předpisů. 
[8]  ČSN 73 0540-1:2005 Tepelná ochrana budov -Část 1: Terminologie.  
[9]  ČSN 73 0540-2:2011 + Z1:2012 Tepelná ochrana budov -Část 2: Požadavky.  
[10]  ČSN 73 0540-3:2005 Tepelná ochrana budov -Část 3: Návrhové hodnoty 
 veličin.  
[11]  ČSN 73 0540-4:2005 Tepelná ochrana budov -Část 4: Výpočtové metody.  
[12]  ČSN 73 0532:2020 Akustika – Ochrana proti hluku v budovách a posuzování 
 akustických vlastností stavebních výrobků – Požadavky.  
[13]  ČSN 73 4301:2004 ve znění Z4:2019 Obytné budovy.  
[14]  ČSN 73 0580-1:2007 Denní osvětlení budov – část 1: Základní 
 požadavky+Z3:2019  
[15]  ČSN 73 0580-2:2007 Denní osvětlení budov – část 2: Denní osvětlení obytných 
 budov + Z1:2019 
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6. POSOUZENÍ Z HLEDISKA ÚSPORY ENERGIE A OCHRANY 

TEPLA 
 

6.1 Normativní požadavky  
 

6.1.1 Vnitřní povrchová teplota konstrukce 

 

Dle ČSN 73 0540-2 Tepelná ochrana budov – část 2: Požadavky – Z1:2012 

5.1.1 Stavební konstrukce a styky stavebních konstrukcí s konstrukcemi v prostorech 

s návrhovou relativní vlhkostí vnitřního vzduchu ϕi > 60 % musí v zimním období za 

normových podmínek vykazovat v každém místě takovou vnitřní povrchovou teplotu, 

aby odpovídající teplotní faktor vnitřního povrchu fRsi, bezrozměrný, splňoval 

podmínku: 

fRsi > fRsi,N 

kde:  fRsi,N je požadovaná hodnota nejnižšího teplotního faktoru vnitřního povrchu, 
 stanovená ze vztahu: fRsi,N = fRsi,cr  
 fRsi,cr je kritický teplotní faktor vnitřního povrchu, stanovený podle 5.1.4 

 

Poznámka: Vnitřní povrchovou teplotu ƟSi je výhodné hodnotit v poměrném tvaru jako 

teplotní faktor vnitřního povrchu fRsi, neboť fRsi je jednoznačnou vlastností stavební 

konstrukce nebo styků stavebních konstrukcí s konstrukcemi ve sledovaném místě, 

která nezávisí na teplotách přilehlých prostředí. Pro ƟSi a fRsi, platí vztahy: 

 

 

 

kde:  Ux je lokální součinitel prostupu tepla v místě x vnitřního povrchu 

5.1.4 Kritický teplotní faktor vnitřního povrchu fRsi,cr, bezrozměrný, při kterém by vnitřní 

vzduch s návrhovou relativní vlhkostí ϕi dosáhl u vnitřního povrchu kritické vnitřní 

povrchové vlhkosti ϕsi,cr se stanoví ze vztahu: 

 

 

 

Kde: Ɵai je návrhová teplota vnitřního vzduchu, ve °C, stanovená pro budovu nebo 

její ucelenou část pro požadované užívání podle ČSN 73 0540-3; 

Ɵei návrhová teplota prostředí přilehlého k vnější straně konstrukce v zimním období, 

ve °C, která se stanoví podle ČSN 73 0540-3 jako návrhová teplota venkovního 

vzduchu Ɵe pro vnější konstrukce, jako návrhová teplota vnitřního vzduchu přilehlého 
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prostředí Ɵai pro vnitřní konstrukce a jako návrhová teplota zeminy Ɵgr pro konstrukce 

přilehlé k zemině 

ϕi,r relativní vlhkost vnitřního vzduchu pro stanovení požadavku na nejnižší vnitřní 

povrchovou teplotu konstrukce, v %, která se určí 

 

a) pro prostory, v nichž je trvale a prokazatelně upravována vlhkost vzduchu 

vzduchotechnikou, ze vztahu 

 

 

kde: ϕi je návrhová relativní vlhkost vnitřního vzduchu v zimním období, v %, trvale a 

prokazatelně zajišťovaná pro požadované užívání budovy nebo její ucelené části 

vzduchotechnikou v prostoru podél celé hodnocené konstrukce, pro místnosti s 

dlouhodobým pobytem osob v bytových, administrativních, školských a obdobných 

budovách se uvažuje ϕi > 40 %, pokud zvláštní předpisy nestanovují hodnoty vyšší; 

Δϕi bezpečnostní vlhkostní přirážka podle ČSN EN ISO 13788, v %; uvažuje se Δϕi = 

5%; 

 

b) pro ostatní prostory ze vztahu 

 

 

kde: ϕi je návrhová relativní vlhkost vnitřního vzduchu v zimním období, v %, 

stanovená pro budovu nebo její ucelenou část pro požadované užívání podle ČSN 

0540-3; kromě prostorů s vlhkým, mokrým nebo suchým prostředím se uvažuje ϕi = 50 

% 

Δϕr změna relativní vlhkosti vnitřního vzduchu vlivem teploty venkovního vzduchu, v K-
1 ; uvažuje se Δϕr = 0,01 K-1 

Ɵe návrhová teplota venkovního vzduchu v zimním období podle ČSN 73 0540-3, ve 
°C 

Δϕi bezpečnostní vlhkostní přirážka podle ČSN EN ISO 13788, v %; uvažuje se 

Δϕi = 5% 

ϕi,cr kritická vnitřní povrchová vlhkost, v %, je relativní vlhkost vzduchu bezprostředně 
při vnitřním povrchu konstrukce, která nesmí být pro danou konstrukci překročena. Pro 
výplně otvorů podle 3.4 je kritická vnitřní povrchová vlhkost ϕi,cr = 100 % (riziko 
orosování), pro ostatní konstrukce je kritická vnitřní povrchová vlhkost ϕi,cr = 80 % 
(riziko růstu plísní). 

Pro konstrukce v prostorách s návrhovou relativní vlhkostí vnitřního vzduchu ϕi = 50 
% lze pro stanovení kritického teplotního faktoru vnitřního povrchu fRsi,cr použít 
tabulku. 
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6.1.2. Součinitel prostupu tepla 
 

Dle ČSN 73 0540-2 Tepelná ochrana budov – část 2: Požadavky 

5.2.1 Konstrukce vytápěných budov musí mít v prostorech s návrhovou relativní 

vlhkostí vnitřního vzduchu ϕi ≤ 60 % součinitel prostupu tepla U, ve W/(m2.K) takový, 

aby splňoval podmínku: 

      U ≤ UN 

Kde: UN je požadovaná hodnota součinitele prostupu tepla, ve W/(m2.K) 

Požadovaná hodnota UN se stanoví: 

a) pro budovy s převažující návrhovou vnitřní teplotou Ɵim v intervalu 18 °C až 22 °C 

včetně a pro všechny návrhové venkovní teploty podle tabulky 3; 

Převažující návrhová vnitřní teplota Ɵim ve °C, odpovídá návrhové vnitřní teplotě Ɵi 

většiny prostorů v budově nebo zóně budovy. Za budovy s převažující návrhovou 

vnitřní teplotou Ɵim v intervalu od 18 °C a 22 °C včetně se považují všechny budovy 

obytné (nevýrobní bytové), občanské (nevýrobní nebytové) s převážně dlouhodobým 

pobytem lidí (např. školské, administrativní, ubytovací, veřejně správní, většina 

zdravotnických) a jiné budovy, pokud převažující návrhová vnitřní teplota Ɵim je v 

uvedeném intervalu. 

b) pro budovy s odlišnou převažující návrhovou vnitřní teplotou ze vztahu: 

UN = UN,20 . e1 

kde 

UN,20 je součinitel prostupu tepla z tabulky 3, ve W/(m2.K) 

e1 součinitel typu budovy; stanoví se ze vztahu: 

 

 

kde: Ɵim je převažující návrhová vnitřní teplota, ve °C 

Hodnoty UN ze vztahu se do 0,40 W/(m2.K) zaokrouhlují na setiny, od 0,40 W/(m2.K) 

včetně 2,00 W/(m2.K) na pět setin a hodnoty větší nebo rovné 2,00 W/(m2.K) na 

desetiny. 
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6.1.3. Průměrný součinitel prostupu tepla 
 

Dle ČSN 73 0540-2 Tepelná ochrana budov – část 2: Požadavky 

5.3.1 Průměrný součinitel prostupu tepla Uem ve W/(m2.K), budovy nebo vytápěné zóny 

budovy musí splňovat podmínku: 

      Uem ≤ Uem,N 

Kde: Uem, N je požadovaná hodnota průměrného součinitele prostupu tepla, ve 

 W/(m2.K) 

Požadovaná hodnota Uem,N se stanoví: 

a) pro budovy s převažující návrhovou vnitřní teplotou Ɵim v intervalu 18 °C až 22 °C 

včetně a pro všechny návrhové venkovní teploty podle tabulky 5; 

Převažující návrhová vnitřní teploty Ɵim ve °C, odpovídá návrhové vnitřní teplotě Ɵi 

většiny prostorů v budově nebo zóně budovy. Za budovy s převažující návrhovou 

vnitřní teplotou Ɵim v od 18 °C až 22 °C včetně se považují všechny budovy obytné 

(nevýrobní bytové), občanské (nevýrobní nebytové) s převážně dlouhodobým 

pobytem lidí (např. školské, administrativní, ubytovací, veřejně správní, stravovací, 

většina zdravotnických) a jiné budovy, pokud převažující návrhová vnitřní teplota Ɵim 

je v uvedeném intervalu. 

 

b) pro budovy s odlišnou převažující návrhovou vnitřní teplotou ze vztahu: 

     Uem,N= Uem,N,20 . e1 

Kde: Uem,N,20 je průměrný součinitel prostupu tepla z tabulky 5, ve W/(m2.K) 

 e1 součinitel typu budovy 

Poznámka: Průměrný součinitel obálky budovy Uem, ve W/(m2.K), se stanovuje podle 

vztahu: 

 

 

Kde: HT je měrná ztráta prostupem tepla podle ČSN EN ISO 13789, ve W/(m2.K), 

 stanovená ze součinitelů prostupu tepla U všech teplosměnných konstrukcí 

 tvořících obálku budovy na její systémové hranici dané vnějšími rozměry, jejich 

 ploch A určených z vnějších rozměrů, odpovídajících teplotních redukčních 

 činitelů b, lineárních činitelů prostupu tepla Ψ včetně jejich délky a bodových 

 činitelů prostupu tepla χ včetně jejich počtu podle ČSN 73 0540-4. Pro výplně 

 otvorů se neuplatňuje zvýšení činitele b o 15 %. 

 A teplosměnná plocha obálky budovy, v m2, stanovená součtem ploch A 
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5.3.3. Referenční budova je virtuální budova stejných rozměrů a stejného 

prostorového uspořádání jako budova hodnocená, shodného účelu a shodného 

umístění, na jejichž všech plochách obálky budovy jsou použity konstrukce se 

součiniteli prostupu tepla právě odpovídajícími příslušné normové požadované 

hodnotě. Pokud součet průsvitných ploch tvoří více než 50 % plochy teplosměnné části 

obvodových stěn budovy (neprůsvitných i průsvitných, přilehlých k venkovnímu 

prostředí), započte se na 50 % plochy teplosměnné  části obvodových stěn budovy 

odpovídající požadovaná hodnota součinitele  prostupu tepla výplní otvorů a vez 

zbytku se uvažuje požadovaná hodnota součinitele prostupu tepla neprůsvitného 

obvodového pláště. 

5.3.4  Hodnota Uem,N,20 referenční budovy podle 5.3.3 se stanoví jako vážený průměr 

normových požadovaných hodnot součinitelů prostupu tepla všech teplosměnných 

ploch podle vztahu: 

 

 

Kde: UN,j je odpovídající normová požadovaná hodnota součinitele prostupu tepla j-

 té teplosměnné konstrukce podle tabulky 3 

 Aj plocha j-té teplosměnné konstrukce stanovená z vnějších rozměrů 

 bj teplotní redukční činitel odpovídající j-té konstrukci. Pro výplně otvorů se 

 neuplatňuje zvýšení činitele b o 15 %. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

6.1.4. Lineární a bodový činitel prostupu tepla 
 

Dle ČSN 73 0540-2 Tepelná ochrana budov – část 2: Požadavky 

5.4.1 Lineární i bodový činitel prostupu tepla Ψ, W/(m.K), a χ, ve W/K, tepelných vazeb 

mezi konstrukcemi musí splňovat podmínku: 

      Ψ≤ ΨN  
      χ≤ χN 
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kde : ΨN je požadovaná hodnota lineárního činitele prostupu tepla, ve W/(m.K), 
 podle tabulky 6;  
 χN je požadovaná hodnota bodového činitele prostupu tepla, ve W/K, podle 

 tabulky 6 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

6.1.5. Pokles dotykové teploty podlahy 
 

Dle ČSN 73 0540-2 Tepelná ochrana budov – část 2: Požadavky 

5.5.1 Podlahy se zatřiďují z hlediska poklesu dotykové teploty podlahy ΔƟ10,N do 

kategorií podle tabulky 7. 

 

 

 

 

 

 

 

 

  



13 
 

5.5.2 Pro zatřídění do odpovídající kategorie musí být splněna podmínka poklesu 

teploty podlahy ΔƟ10,N ve °C: 

 ΔƟ10 ≤ ΔƟ10,N 

Kde: ΔƟ10,N je požadovaná hodnota poklesu dotykové teploty podlahy, ve °C, která          

se stanoví z tabulky 7. 

Tento požadavek se nemusí ověřovat u podlah s trvalou nášlapnou celoplošnou 

vrstvou z textilní podlahoviny a u podlah s povrchovou teplotou trvale vyšší než 26 °C. 

Takové podlahy jsou zařazeny do kategorie I. podle tabulky 7. 

5.5.3 Podle účelu budovy a místnosti jsou stanoveny požadované a doporučené 

kategorie podlah z hlediska poklesu dotykové teploty, jak je uvedeno v tabulce 8. Pro 

místnosti, jejichž účel není v tabulce 8 uveden, se použijí hodnoty pro obdobný 

uvedený účel místnosti. Další požadavky mohou být odvozeny z jiných předpisů. 
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6.1.6. Zkondenzovaná vodní pára uvnitř konstrukce 
 

Dle ČSN 73 0540-2 Tepelná ochrana budov – část 2: Požadavky 

6.1.1 Pro stavební konstrukci, u které by zkondenzovaná vodní pára uvnitř konstrukce 

Mc, v kg/(m2.a), mohla ohrozit její požadovanou funkci, nesmí dojít ke kondenzaci 

vodní páry uvnitř konstrukce, tedy: 

    Mc = 0 

Poznámky: 

1 - Ohrožení požadované funkce je obvykle podstatné zkrácení předpokládané životní 

konstrukce, snížení vnitřní povrchové teploty konstrukce vedoucí ke vzniku plísní, 

objemové změny a zvýšení hmotnosti konstrukce mimo rámec rezerv statického 

výpočtu, zvýšení hmotnosti konstrukce mimo rámec rezerv statického výpočtu, zvýšení 

hmotnostní vlhkosti materiálu na úroveň způsobující jeho degradaci. Zejména musí být 

respektovány podmínky pro uplatnění dřeva a/nebo materiálů na bázi dřeva ve 

stavebních konstrukcích podle ČSNN 73 2810. 

2 - Požadavek podle 6.1.1 se provazuje výpočtem podle ČSN 73 0540-4. 

3 - Šíření a kondenzace vodní páry podle kapitoly 6 se vždy stanovuje s bezpečnostní 

vlhkostní přirážkou Δϕ = 5 %. Kromě prostorů s vlhkými a mokrými provozy se tedy 

obvykle uvažuje ϕi+Δϕi = 55 % 

 

6.1.2 Pro stavební konstrukci, u které kondenzace vodní páry uvnitř konstrukce 

neohrozí její požadovanou funkci, se požaduje omezení ročního množství 

zkondenzované vodní páry uvnitř konstrukce Mc, v kg/(m2.a), tak, aby splňovalo 

podmínku: 

   Mc ≤ Mc,N 

Pro jednoplášťovou střechu, konstrukci se zabudovanými dřevěnými prvky, konstrukci 

s vnějším tepelněizolačním systémem nebo vnějším obkladem, popř. jinou obvodovou 

konstrukci s difúzně málo propustnými vnějšími povrchovými vrstvami, je nižší z 

hodnot: 

  Mc = 0,10 kg/(m2.a) 

nebo 3 % plošné hmotnosti materiálu, ve kterém dochází ke kondenzaci vodní páry, 

je-li objemová hmotnost vyšší než 100 kg/m3 ; pro materiál s objemovou hmotností ρ 

≤ 100 kg/m3 se použije 6 % plošné hmotnosti; 

pro ostatní stavební konstrukce je nižší z hodnot: 

  Mc = 0,50 kg/(m2.a) 

nebo 5 % plošné hmotnosti materiálu, ve kterém dochází ke kondenzaci vodní páry, 

je-li jeho objemová hmotnost vyšší než 100 kg/m3 ; pro materiál s objemovou 

hmotností ρ≤100 kg/m3 se použije 10 % jeho plošné hmotnosti. 
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6.1.7. Roční bilance kondenzace a vypařování vodní páry uvnitř konstrukce 
 

Dle ČSN 73 0540-2 Tepelná ochrana budov – část 2: Požadavky 

Ve stavebních konstrukcí s připuštěnou omezenou kondenzací vodní páry uvnitř 

konstrukce podle 6.1.2 nesmí v roční bilanci kondenzace a vypařování vodní páry zbýt 

žádné zkondenzované množství vodní páry, které by trvale zvyšovalo vlhkost 

konstrukce. Roční množství zkondenzované vodní páry uvnitř konstrukce Mc, v 

kg/(m2.a), tedy musí být nižší než roční množství vypařitelné vodní páry uvnitř 

konstrukce Mev , kg/(m2.a). 

    Mc ≤ Mev 

6.1.8. Šíření vzduchu konstrukcí a budovou 
 

Dle ČSN 73 0540-2 Tepelná ochrana budov – část 2: Požadavky 

7.1.1 Funkční spáry lehkých obvodových plášťů musí odpovídat příslušné požadované 

hodnotě třídy průzvučnosti uvedené v tabulce 9. Pokud je budova složena z ucelených 

částí s odlišnými požadavky ve smyslu tabulky 9 (výška, způsob větrání), posuzuje se 

každá část samostatně. Na rozhraní takových ucelených částí platí přísnější z 

požadavků. Třídy LP1 a LP2 odpovídají klasifikaci lehkých obvodových plášťů 

vztažené na délku spáry podle ČSN EN 12152. 

 

 

 

 

 

 

 

 

7.1.4 Celková průzvučnost obálky budovy nebo její ucelené části se ověřuje pomocí 

celkové intenzity výměny vzduchu n50 při tlakovém rozdílu 50 Pa, v h-1 , stanovené 

experimentálně podle ČSN EN 13829. Doporučuje se splnění podmínky: 

     n50 ≤ n50,N 

kde: n50,N je doporučená hodnota celkové intenzity výměny vzduchu při tlakovém 

 rozdílu 50 Pa, v v h-1 , která se stanoví dle tabulky 10. 
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Hodnoty na úrovni I se doporučuje splnit vždy, hodnoty na úrovni II se doporučuje splnit 

přednostně. 

7.1.5 Doporučuje se, aby průdušnost místností, kde se použije nuceného větrání nebo 

klimatizace, byla velmi malá. Hodnotí se pomocí výpočtem stanovené intenzity 

přirozené výměny vzduchu bez započetí funkce větracího nebo klimatizačního zařízení 

n, v h-1 , pro návrhové podmínky v zimním období. Doporučuje se, aby takto stanovená 

intenzita přirozené výměny vzduchu splňovala požadavek: 

n ≤ 0,05 h-1 

pokud zvláštní právní předpisy a provozní podmínky nepožadují hodnoty vyšší (např. 

v nouzovém provozním režimu při výpadku větracího nebo klimatizačního zařízení). 

7.2.1 V době, kdy místnost není užívána, se doporučuje taková nejnižší intenzita 

větrání místnosti nmin,N , v h-1 , aby splňovala podmínku: 

nmin ≥ nmin,N 

kde: nmin,N je doporučená nejnižší intenzita větrání místnosti, v h-1 , pro dobu, kdy 

 není místnost užívána. Nestanoví-li zvláštní předpisy a provozní podmínky 

 odlišně, platí že nmin,N=0,1 h-1 

7.2.2 V době, kdy místnost je užívána, musí intenzita větrání místnosti n, h-1 , splňovat 

požadavek: 

n ≥ nN 

kde: nN je požadovaná intenzita větrání užívané místnosti, v h-1 , stanovená z 

 potřebných minimálních průtoků čerstvého vzduchu stanovených ve zvláštních 

 předpisech. 

Současně musí intenzita větrání místnosti v otopném období splňovat požadavek: 

n ≤ 1,5 nN 

Požadované hodnoty nN se stanovují bilančním výpočtem, kam se zahrnou všechny 

požadavky na průtok nebo dávku čerstvého vzduchu. 
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Požadované hodnoty je třeba zajistit v provozní době, co nejblíže podle skutečného 

provozního stavu. 

 

6.1.9. Tepelná stabilita místnosti v zimním období 
 

Dle ČSN 73 0540-2 Tepelná ochrana budov – část 2: Požadavky 

8.1.1 Požaduje se, aby kritická místnost (vnitřní prostor) na konci doby chladnutí t 

vykazovala pokles výsledné teploty v místnosti v zimním období ΔƟv(t), ve °C, podle 

vztahu: 

ΔƟv(t) ≤ ΔƟv,N(t) 

kde:  ΔƟv,N(t) je požadovaná hodnota poklesu výsledné teploty v místnosti v 

 zimním období, ve °C, stanovená z tabulky 11, kde Ɵi je návrhová vnitřní 

 teplota podle ČSN 73 0540-3. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

6.1.10. Tepelná stabilita místnosti v letním období 
 

Dle ČSN 73 0540-2 Tepelná ochrana budov – část 2: Požadavky 

8.2.1 Kritická místnost (vnitřní prostor) musí vykazovat nejvyšší denní teplotu vzduchu 

v místnostech v letním období Ɵai,max, ve °C, podle vztahu: 

Ɵai,max, ≤ Ɵai,max,N 

Kde: Ɵai,max,N je požadovaná hodnota nejvyšší denní teploty vzduchu v místnosti 

 v letním období, ve °C, která se stanoví podle tabulky 12. 

 

 



18 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

6.2 Technické údaje budovy z hlediska úspory energie a ochrany 

tepla  
 

6.2.1. Geometrické charakteristiky budovy  
 

Jedná se o čtyřpodlažní objekt s částečným podsklepením. Objekt je zastřešen 
jednoplášťovou plochou střechou. Půdorys je obdélníkového rázu s ustoupeným 
posledním nadzemním podlažím. 
 

6.2.2. Charakteristika posuzovaných konstrukce, skladby konstrukcí  

 
Základy bytového domu budou tvořeny železobetonovými pasy  z betonu C25/30 

doplněného o výztuž B500B s šířkou 700 mm pod stěnami obvodovými a 800 mm pod 

vnitřními nosnými stěnami. Hloubka základů bude 700 mm. Podkladní deska bude 

tvořena z prostého betonu C25/30 s tloušťkou 150 mm a doplněna KARI sítí. Před 

samotnou betonáží je třeba chránit základovou spáru jak před povětrnostními vlivy a 

také musí být zbavena všech nečistot. Materiálem obvodových stěn v podzemním 

podlaží bude ztracené bednění tvořené z betonových tvarovek o tloušťce 300 mm 

doplněných betonovou zálivkou z betonu C25/30 a výztuží B500B. V nadzemních 

podlažích jsou obvodové stěny tvořeny z keramických tvárnic POROTHERM 30 AKU 

Z PROFI s tloušťkou 300 mm vyzděny na tenkovrstvou zakládací maltu 

PROTOTHERM PROFI AM, která bude nanášena celoplošně. Tvárnice budou z vnější 

strany doplněny izolací tvořenou z izolačních desek  z expandovaného polystyrenu o 

tloušťce 200 mm. Materiálem vnitřních nosných stěn jsou keramické tvárnice 

POROTHEMR 30 PROFI o celkové tloušťce 300 mm, stejně jako stěny obvodové 

vyzděny na tenkovrstvou  zakládací maltu POROTHERM PROFI AM v celé ploše. 

Stěny výtahové šachty jsou zhotoveny z keramických tvárnic POROTHERM 25 AKU 

Z PROFI o tloušťce 250 mm na tenkovrstvou zakládací maltu v celé ploše. Vnitřní 

nenosné a dělící konstrukce jsou tvořeny z keramických tvárnic POROTHERM 11,5 

AKU PROFI s celkovou tloušťkou 125 mm, které jsou vyzděny na tenkovrstvou 

zakládací maltu, a to celoplošně na ložné spáře. Sklepní kóje tvořené z těchto příček 

musí být vyzděny do maximální výšky 2 300 mm od podlahy a zbývající  část stropu 

doplněna ocelovou mříží v celé šířce, kvůli zajištění provětrání. Konstrukce 
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obvodových stěn budou opatřeny kontaktním zateplovacím systémem ETICS. 

Tepelnou izolací jsou fasádní desky z extrudovaného polystyrenu např. ISOVER EPS 

70F v tloušťce 200 mm. Izolační desky  podzemního podlaží a solku musí být 

zhotoveny pomocí izolace z extrudovaného polystyrenu s lepšími tepelnými požadavky 

a to např. ISOVER STYRODUR 3000 CS. Překlady v obvodových stěnách jsou z velké 

části tvořeny železobetonovým věncem. Ostatní překlady jsou z nosných překladů 

Porotherm řady KP. Konstrukce schodiště bude provedena jako dvouramenná, 

doplněná mezipodestou a celá konstrukce budeželezobetonová monolitická z betonu 

C25/30 s výztuží B500B. Konstrukce schodiště bude vetknuta do nosného zdiva a také 

do železobetonových stropů. Nášlapná vrstva schodišťových stupňů bude tvořena 

pomocí povrchové úpravy  z keramické dlažby se zajištěnými požadavky na 

protiskluznost. Také bude  zajištěno oddilatování celé konstrukce, kvůli zajištění 

kročejové neprůzvučnosti. Střešní konstrukce je navržena jako extenzivní vegetační 

se spádováním 3 %. Okna a hlavní vchodové dveře do objektu jsou osazeny na vnější 

líc nosné konstrukce. Výplně otvorů oken jsou plastové s izolačním trojsklem. 

 

6.2.3. Výpis posuzovaných konstrukcí 
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6.3 Údaje o splnění normativních požadavků  
 

6.3.1 Šíření tepla konstrukcí a obálkou: 
 

SOUČINITEL PROSTUPU TEPLA U: 
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TEPLOTNÍ FAKTOR VNITŘNÍHO POVRCHU fRSI: 

 

SOUČINITEL PROSTUPU TEPLA U - OKEN A DVEŘÍ:  
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ŠÍŘENÍ VODNÍ PÁRY V NEJKRITIČTĚJŠÍCH KONSTRUKCÍCH: 

 

 

6.3.3 Tepelná stabilita místnosti 
 

Není řešeno. 

6.4 Požadavky na ostatní profese a na koordinaci se stavební částí  
 

Není nutné navržení žádného opatření. 
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6.5 Výpočet potřeb energie v objektu 
 

 

 

7. Posouzení z hlediska akustiky a vibrací  
 

7.1 Normativní požadavky 
 

Posouzení dle ČSN 73 0532:2020 a dle Nařízení vlády č.272/2011 Sb. o ochraně 
zdraví před nepříznivými účinky hluku a vibrací aktuálního znění. 
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7.1.1. Urbanistická akustika 

 
Nařízení vlády č.272/2011 Sb. o ochraně zdraví před nepříznivými účinky hluku a 
vibrací aktuálního znění. 
 
• Hygienické limity hluku v chráněných vnitřních prostorech staveb 
 
Část 3 
§ 11 
(1) Určujícími ukazateli hluku jsou ekvivalentní hladina akustického tlaku A LAeq,T a 
maximální hladina akustického tlaku A LAmax, případně odpovídající hladiny v 
kmitočtových pásmech. Ekvivalentní hladina akustického tlaku A LAeq,T se v denní 
době stanoví pro 8 souvislých a na sebe navazujících nejhlučnějších hodin (LAeq,8h), 
v noční době pro nejhlučnější 1 hodinu (LAeq,1h). Pro hluk z dopravy na pozemních 
komunikacích a dráhách a pro hluk z leteckého provozu se ekvivalentní hladina 
akustického tlaku A LAeq,T stanoví pro celou denní (LAeq,16h) a celou noční dobu 
(LAeq,8h). V případě hluku z leteckého provozu se hygienický limit v chráněných 
vnitřních prostorech staveb vztahuje na charakteristický letový den. 
  
(2) Hygienický limit ekvivalentní hladiny akustického tlaku A se stanoví pro hluk 
pronikající vzduchem zvenčí a pro hluk ze stavební činnosti uvnitř objektu součtem 
základní hladiny akustického tlaku A LAeq,T se rovná 40 dB a korekcí přihlížejících ke 
druhu chráněného prostoru a denní a noční době podle přílohy č. 2 k tomuto nařízení. 
V případě hluku s tónovými složkami, s výjimkou hluku z dopravy na pozemních 
komunikacích, dráhách a z leteckého provozu, se přičte další korekce -5 dB.  
 
(3) Hygienický limit maximální hladiny akustického tlaku A se stanoví pro hluk šířící se 
ze zdrojů uvnitř objektu součtem základní maximální hladiny akustického tlaku A 
LAmax se rovná 40 dB a korekcí přihlížejících ke druhu chráněného vnitřního prostoru 
a denní a noční době podle přílohy č. 2 k tomuto nařízení. V případě hluku s tónovými 
složkami, s výjimkou hluku z dopravy na pozemních komunikacích, dráhách a z 
leteckého provozu, se přičte další korekce -5 dB. Za hluk ze zdrojů uvnitř objektu, s 
výjimkou hluku ze stavební činnosti, se pokládá i hluk ze zdrojů umístěných mimo tento 
objekt, který do tohoto objektu proniká jiným způsobem než vzduchem, zejména 
konstrukcemi nebo podložím.  
 
(4) Hygienický limit ekvivalentní hladiny akustického tlaku A pro hluk ze stavební 
činnosti uvnitř objektu LAeq,s se stanoví tak, že se k hygienickému limitu ekvivalentní 
hladiny akustického tlaku A LAeq,T stanovenému podle odstavce 2 přičte v pracovních 
dnech pro dobu mezi sedmou a dvacátou první hodinou korekce +15 dB.  
 
(5) Hygienický limit ekvivalentní hladiny akustického tlaku A pro zvuk elektronicky 
zesilované hudby se v prostoru pro posluchače stanoví pro dobu T se rovná 4 hodiny 
hodnotou LAeq,T se rovná 100 dB. 
 
Příloha č.2 k nařízení vlády č.272/2011 Sb. 
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Tab. 13  Korekce pro stanovení hygienických limitů hluku v chráněném vnitřním 
  prostoru staveb. 
 
 
 

 

 

 

 

Pro ostatní druhy chráněného vnitřního prostoru v tabulce jmenovitě neuvedené se 

použijí hodnoty pro prostory funkčně obdobné. Účel užívání stavby je u staveb 

povolených před 1. lednem 2007 dán kolaudačním rozhodnutím, u později povolených 

staveb oznámením stavebního úřadu nebo kolaudačním souhlasem. Uvedené 

hygienické limity se nevztahují na hluk způsobený používáním chráněné místnosti. +) 

Pro hluk z dopravy v okolí dálnic, silnic I. a II. třídy a místních komunikací I. a II. třídy, 

kde je hluk z dopravy na těchto komunikacích převažující, v ochranném pásmu drah a 

pro hluk z tramvajových a trolejbusových drah se přičítá další korekce + 5 dB. Tato 

korekce se nepoužije ve vztahu ke chráněnému vnitřnímu prostoru staveb povolených 

k užívání k určenému účelu po dni 31. prosince 2005. 

Hygienické limity hluku v chráněných venkovních prostorech staveb a v chráněném 

venkovním prostoru 

Část 3 

§ 12 

(1) Určujícím ukazatelem hluku, s výjimkou vysokoenergetického impulsního hluku, je 

ekvivalentní hladina akustického tlaku A LAeq,T a odpovídající hladiny v kmitočtových 

pásmech. V denní době se stanoví pro 8 souvislých a na sebe navazujících 

nejhlučnějších hodin (LAeq,8h), v noční době pro nejhlučnější 1 hodinu (LAeq,1h). Pro 

hluk z dopravy na pozemních komunikacích a dráhách a pro hluk z leteckého provozu 

se ekvivalentní hladina akustického tlaku A LAeq,T stanoví pro celou denní (LAeq,16h) 

a celou noční dobu (LAeq,8h). 

(2) Určujícím ukazatelem vysokoenergetického impulsního hluku je ekvivalentní 

hladina akustického tlaku C LCeq,T a současně průměrná hladina expozice zvuku C 

LCE jednotlivých impulsů. V denní době se stanoví pro 8 souvislých a na sebe 

navazujících nejhlučnějších hodin (LCeq,8h), v noční době pro nejhlučnější 1 hodinu 

(LCeq,1h). 

(3) Hygienický limit ekvivalentní hladiny akustického tlaku A, s výjimkou hluku z 

leteckého provozu a vysokoenergetického impulsního hluku, se stanoví součtem 

základní hladiny akustického tlaku A LAeq,T 50 dB a korekcí přihlížejících ke druhu 
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chráněného prostoru a denní a noční době, které jsou uvedeny v tabulce č. 1 části A 

přílohy č. 3 k tomuto nařízení. Pro vysoce impulsní hluk se přičte další korekce -12 dB. 

V případě hluku s tónovými složkami, s výjimkou hluku z dopravy na pozemních 

komunikacích, dráhách a z leteckého provozu, se přičte další korekce -5 dB.  

(4) Stará hluková zátěž LAeq,16h pro denní dobu a LAeq,8h pro noční dobu se zjišťuje 

měřením nebo výpočtem z údajů o roční průměrné denní intenzitě a skladbě dopravy 

v roce 2000 poskytnutých správcem popřípadě vlastníkem pozemní komunikace nebo 

dráhy. Hygienický limit stanovený pro starou hlukovou zátěž se vztahuje na ucelené 

úseky pozemní komunikace nebo dráhy.  

(5) Hygienický limit ekvivalentní hladiny akustického tlaku A staré hlukové zátěže 

stanovený součtem základní hladiny akustického tlaku A LAeq,T 50 dB a korekce pro 

starou hlukovou zátěž uvedené v tabulce č. 1 části A přílohy č. 3 k tomuto nařízení 

zůstává zachován i a) po položení nového povrchu vozovky, prováděné údržbě a 

rekonstrukci železničních drah nebo rozšíření vozovek při zachování směrového nebo 

výškového vedení pozemní komunikace nebo dráhy a b) pro krátkodobé objízdné 

trasy.  

(6) Hygienický limit ekvivalentní hladiny akustického tlaku A staré hlukové zátěže 

stanovený součtem základní hladiny akustického tlaku A LAeq,T 50 dB a korekce pro 

starou hlukovou zátěž uvedené v tabulce č. 1 části A přílohy č. 3 k tomuto nařízení 

nelze uplatnit v případě, že se hluk působený dopravou na pozemních komunikacích 

a dráhách po 1. lednu 2001 v předmětném úseku pozemní komunikace nebo dráhy 

zvýšil o více než 2 dB. V tomto případě se hygienický limit ekvivalentní hladiny 

akustického tlaku A LAeq,T stanoví postupem podle odstavce 3. Jestliže ale byla 

hodnota hluku působeného dopravou na pozemních komunikacích a dráhách před 

jejím zvýšením o více než 2 dB podle věty první vyšší než hodnoty uvedené v tabulce 

č. 2 části A přílohy č. 3 k tomuto nařízení, pak se k hygienickým limitům ekvivalentní 

hladiny akustického tlaku A LAeq,T stanoveným podle odstavce 3 přičte další korekce 

+5 dB.  

(7) Hygienický limit ekvivalentní hladiny akustického tlaku C vysokoenergetického 

impulsního hluku se stanoví pro denní dobu LCeq,8h se rovná 83 dB, pro noční dobu 

LCeq,1h se rovná 40 dB. Ekvivalentní hladina akustického tlaku C LCeq,T se vypočte 

způsobem upraveným v části C přílohy č. 3 k tomuto nařízení. 

(8) Hygienický limit ekvivalentní hladiny akustického tlaku A z leteckého provozu se 

vztahuje na charakteristický letový den a stanoví se pro celou denní dobu 

ekvivalentní hladinou akustického tlaku A LAeq,16h se rovná 60 dB a pro celou noční 

dobu ekvivalentní hladinou akustického tlaku A LAeq,8h se rovná 50 dB.  

(9) Hygienický limit ekvivalentní hladiny akustického tlaku A pro hluk ze stavební 

činnosti LAeq,s se stanoví tak, že se k hygienickému limitu ekvivalentní hladiny 

akustického tlaku A LAeq,T stanovenému podle odstavce 3 přičte další korekce podle 

části B přílohy č. 3 k tomuto nařízení. 

Příloha č.3 k nařízení vlády č.272/2011 Sb. 
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Tab. 14  Korekce pro stanovení hygienických limitů hluku v chráněných  

  venkovních prostorech staveb a v chráněném venkovním prostoru 

 

 

 

 

 

 

Korekce uvedené v tabulce se nesčítají.  

Pro noční dobu se pro chráněný venkovní prostor staveb přičítá další korekce -10 dB, 

s výjimkou hluku z dopravy na železničních dráhách, kde se použije korekce -5 dB. 

Pravidla použití korekce uvedené v tabulce č. 1:  

1) Použije se pro hluk z provozu stacionárních zdrojů a hluk ze železničních stanic 

zajišťujících vlakotvorné práce, zejména rozřaďování a sestavu nákladních vlaků, 

prohlídku vlaků a opravy vozů. Pro hluk ze železničních stanic zajišťujících vlakotvorné 

práce, které byly uvedeny do provozu přede dnem 1. listopadu 2011, se přičítá pro 

noční dobu další korekce +5 dB.  

2) Použije se pro hluk z dopravy na dráhách, není-li dále uvedeno jinak, na silnicích 

III. třídy, místních komunikacích III. třídy a účelových komunikacích ve smyslu § 7 odst. 

1 zákona č. 13/1997 Sb., o pozemních komunikacích, ve znění pozdějších předpisů.  

3) Použije se pro hluk z dopravy na dálnicích, silnicích I. a II. třídy a místních 

komunikacích I. a II. třídy v území, kde hluk z dopravy na těchto komunikacích je 

převažující nad hlukem z dopravy na ostatních pozemních komunikacích. Použije se 

pro hluk z dopravy na dráhách v ochranném pásmu dráhy. Použije se pro hluk z 

dopravy na tramvajových a trolejbusových drahách vedených po silnicích I. a II. třídy 

a místních komunikacích I. a II. třídy.  

4) Použije se pro stanovení hodnoty hygienického limitu staré hlukové zátěže. 
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7.1.2 Akustika stavebních konstrukcí 
 

ČSN 73 0532:2020 – Ochrana proti hluku v budovách a posuzování akustických 

vlastností stavebních konstrukcí a výrobků - Požadavky 

Požadavky na zvukoizolační vlastnosti mezi místnostmi 

ČSN 73 0532:2020 – 5.1 Veličiny pro posuzování vzduchové neprůzvučnosti mezi 

místnostmi 

Vážené hodnoty vzduchové neprůzvučnosti mezi místnostmi v budovách, určené 

podle ČSN EN ISO 717-1 z veličin změřených podle ČSN EN ISO 16283-1, nesmí být 

nižší než požadavky stanovené v tabulkách 1 až 5 – ČSN 73 05 32:2020 

Ve fázi návrhu a v projektové přípravě lze při posuzování též použít změřené nebo 

vypočtené laboratorní hodnoty stavebních konstrukcí Rw a provézt přibližný přepočet 

na stavební váženou neprůzvučnost Rw´ podle rovnice: 

Rw´ = Rw – k1 

Kde: k1 korekce, závislá na vedlejších cestách šíření zvuku 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

ČSN 73 0532:2020–5.2 Veličiny pro posuzování kročejové neprůzvučnosti mezi 

místnostmi 

Vážené normované hladiny akustického tlaku kročejového zvuku určené podle ČSN 

EN ISO 717-2 z hodnot veličin naměřených podle ČSN EN ISO 16283+2 nesmí v 

chráněných místnostech překročit hodnoty požadavků stanovené v tabulkách 1 až 5 – 

ČSN 73 05 32:2020 
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Ve fázi návrhu a v projektové přípravě lze při posuzování použít změřené nebo 

vypočtené laboratorní hodnoty stropních konstrukcí s podlahami Ln,w a provézt 

přibližný přepočet na váženou normovanou hladinu akustického tlaku kročejového 

zvuku Ln,w´ podle rovnice: 

Ln,w´ = Ln,w + k2 

Kde: k2 korekce, závislá na vedlejších cestách šíření zvuku, k2 = 0 až 2 dB. Z 

praktického hlediska se doporučuje používat korekce podle tabulky 8 – ČSN 73 

0532:2020. 
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7.2 Technické údaje budovy z hlediska akustiky a vibrací 
 

Objekt je výtápěn tepelným čerbapadlem, umístěným v technické místnosti prvního 
nadzemního podlaží. V budově se nachází zdroj hluku a tím je výtah.  
 

7.3 Vyhodnocení 
 

7.3.1 URBANISTICKÁ AKUSTIKA 
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Dopravní: 

 K posouzení zdroje zvuku od dopravy byly použity hodnoty z intenzity sčítání dopravy z 

roku 2020 ze stránek Ředitelství silnic a dálnic.  

Bodové: 

 Jako bodové jsou uvažovány 2 průmyslové zdroje hluku (tepelná čerpadla) na střeše 

objektu. Hladina akustického výkonu každého zdroje je Lw = 50 dB. 

 

Izofony a akustická pásma pro denní dobu (pouze komunikace) 

 

Izofony a akustická pásma pro noční dobu (pouze komunikace) 
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Izofony a akustická pásma pro denní dobu (pouze tepelná čerpadla) 

 

Izofony a akustická pásma pro noční dobu (pouze tepelná čerpadla) 
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Izofony a akustická pásma pro denní dobu (všechny zdroje) 

 

Izofony a akustická pásma pro noční dobu (všechny zdroje) 

 

Liniový zdroj:  

Dle hygienického limitu pro komunikaci II. třídy a přilehlé účelové komunikace, lze bytový 

dům umístit dle dané situace. Hygienický limit pro den je 50 dB + 10 dB = 60 dB a pro noc 40 

dB + 10 dB = 50 dB. Hodnoty z tabulky pro noc i den vyhoví požadavkům.  

Stacionární zdroj:  

Dle hygienického limitu lze tepelná čerpadla umístit na střeše objektu. Hygienický limit pro 

den je 50 dB a pro noc 40 dB. Tepelná čerpadlo umístěné na střeše objektu žádným 

způsobem neovlivní hluk u oken a teras posuzovaného domu a dále neovlivní ani okolní 

zástavbu. Hodnoty z tabulky pro noc i den vyhoví požadavkům. 
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7.3.2 STAVEBNÍ AKUSTIKA 
 

1. Stěna nosná mezibytová z keramických tvárnic POROTHERM 30 AKU SYM 
(omítka vápenná) 

 
Hodnoty: 
Rw = 58 dB 
k1 = 4 dB 
R‘w = Rw – k1 = 58–4 = 54 dB  
 
Posouzení:  
R´w ≥ R´w,N    

byt -> byt R‘w = 54 ≥ R´w,N = 53 … vyhovuje  
byt -> chodba R‘w = 54 ≥ R´w,N = 52 … vyhovuje 
 

2. Stěna nenosná z keramických tvárnic POROTHERM 11,5 AKU (omítka 
vápenná) 
 

Hodnoty: 
Rw = 47 dB 
k1 = 4 dB 
R‘w = Rw – k1 = 47–4 = 43 dB 
 
Posouzení:  
R´w ≥ R´w,N    

Obytná místnost -> obytná místnost R‘w = 43 ≥ R´w,N = 40 … vyhovuje 
 
Vzduchová a kročejová neprůzvučnost stropu 

Metodika výpočtu:  

Vzduchová neprůzvučnost 
 
R’w = Rw – k + ΔRw 
𝐑𝐰 = [𝟑𝟕, 𝟓 ∙ 𝐥𝐨𝐠(𝐦´/𝐦´𝟎 )] – 𝟒2 
𝐟𝐨 = 𝟏𝟔𝟎 ∙ [√𝐬´ ∙ ( 𝟏/𝐦´𝟏 +𝟏/𝐦´𝟐 )] 
Δ𝐑𝐰 = 𝟕𝟒, 𝟒 − 𝟐𝟎 𝐥𝐨𝐠(𝐟𝐨) − 𝐑𝐰/𝟐 
 
R‘w je vážená vzduchová neprůzvučnost [dB] 
Rw je vážená laboratorní vzduchová neprůzvučnost [dB] 
ΔRw je zlepšení vážené vzduchové neprůzvučnosti [dB] 
f0 je rezonanční kmitočet [Hz] 
k je korekce závislá na bočních přenosových cestách [dB] 
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Kročejová neprůzvučnost 
 
𝐋𝐧,𝐰´ = 𝐋𝐧,𝐰 + 𝐤 + Δ𝐋𝐧,𝐰 
𝐋𝐧,𝐰,𝐞𝐪 = 𝟏𝟔𝟒 − 𝟑𝟓 ∙ 𝐥𝐨𝐠(𝐦´𝟏/𝟏) 
Δ𝐋𝐰 = [(𝟏𝟑 ∙ 𝐥𝐨𝐠(𝐦´𝟐)) − (𝟏𝟒, 𝟐 ∙ 𝐥𝐨𝐠(𝐬´))] + 𝟐𝟎, 𝟖 
 

L’n,w je vážená normalizovaná hladina akustického tlaku kročejového zvuku [dB] 
Ln,w,eq je ekvivalentní vážená normalizovaná hladina ak. tlaku kročejového zvuku [dB] 
𝛥𝐿𝑤 je zhoršení vážené normalizované hladiny akustického tlaku kročejového zvuku 
dle ČSN EN 12 351-2 [dB] 
k je korekce závislá na bočních přenosových cestách [dB] 
 
Výpočet:  
 
Rw = [37,5 ∙ log(m´/m´0 )] – 42 = [37,5 ∙ log(550/1)] − 42 = 60,76 dB 
fo = 160 ∙ [√s´ ∙ ( 1/m´1 +1/m´𝟐 )] = 160 ∙ [√15 ∙ (1/550+1/112,48)] = 64,13 Hz 
ΔRw = 74,4 − 20 log(f0) − Rw/2 = 74,4 − 20 log(64,13) − 60,76/2 = 7,88 dB 
R′w = Rw – k + ΔRw = 60,76 − 3 + 7,88 = 65,6 dB ≥ R‘w,n = 53 dB … vyhovuje 
 
Ln,w,eq = 164 - 35 ∙ log(m´𝟏/1) = 164 − 35 ∙ log (550/1) = 68,1 dB 
ΔLw = 30 dB 
Ln´,w = 68,1 – 30 +1 = 39,1 dB ≤ Ln´,w,n = 53 dB … vyhovuje 
 
4.2.3 Vzduchová neprůzvučnost stěny s předstěnou 
 
Posuzovaná konstrukce: 
 
m´2 = 21 kg/m2 
m´2 = 129,95 kg/m2 
dmin ≥ 0,73 (1/m´1 + 1/m´2) = 0,73 ∙ (1/21 + 1/129,95) = 40,4 mm -> návrh d = 125 mm  
 
fo = 160 ∙ [√(0,111/d ∙ (1/m´1 +1/m´2))] = 160 ∙ [√(0,111/0,125 ∙ (1/129,95+1/21))] = 35,46 Hz 
ΔRw = 74,4 − 20 log(f0) − Rw/2 = 74,4 − 20 log(35,46) − 47/2 = 20 dB 
R′w = Rw – k + ΔRw = 47 − 6 + 20 = 61 dB ≥ R’w,N = 43 dB … vyhovuje 
 

Všechny vodorovné i svislé konstrukce vyhoví normovým požadavkům na zvukovou 
a kročejovou neprůzvučnost. 
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8. POSOUZENÍ DENNÍHO OSVĚTLENÍ A PROSLUNĚNÍ 
 

8.1 Normativní požadavky 
 

Posouzení dle vyhlášky č. 268/2009 Sb. o technických požadavcích na stavby a ČSN 
73 0580-2:2007 Denní osvětlení budov – část 2: Denní osvětlení obytných budov + Z1: 
2019. 
 

8.1.1 Denní osvětlení 
 

Posouzení dle vyhlášky č. 268/2009 Sb. o technických požadavcích na stavby a ČSN 

73 0580-2:2007 Denní osvětlení budov – část 2: Denní osvětlení obytných budov + Z1: 

2019 a ČSN EN 17 037 Denní osvětlení budov: 2019, která je z hlediska navrhování a 

provádění staveb závazná dle vyhlášky č.268/2009 Sb. ve znění pozdějších předpisů. 

Dle ČSN 73 0580-2 Denní osvětlení budov – část 2: Denní osvětlení obytných budov 

U obytných místností s horním denním osvětlením a u obytných místností s 

kombinovaným denním osvětlením, u kterých je podíl horního osvětlení na průměrné 

hodnotě činitele denní osvětlenosti Dm roven nejméně jedné polovině je průměrná 

hodnota činitele osvětlenosti nejméně 2 %. Průměrná hodnota činitele denní 

osvětlenosti Dm se určuje jako aritmetický průměr hodnot v kontrolních bodech 

zvolené pravidelné sítě na vodorovné srovnávací rovině podle ČSN 0580-1 článek 

4.1.11 a to buď v celém rozsahu vnitřního prostoru nebo v jeho funkčně vymezené 

oblasti. 

V obytných místnostech s bočním denním osvětlením musí ve dvou kontrolních 

bodech v polovině hloubky místnosti, ale nejdéle 3 m od okna, vzdálených 1 m od 

vnitřních povrchů bočních stěn, být hodnota činitele denní osvětlenosti nejméně 0,7 % 

a průměrná hodnota činitele denní osvětlenosti z obou těchto bodů nejméně 0,9 %. 

Jsou-li okna ve dvou stýkajících se stěnách, postačí, je-li tento požadavek splněn 

alespoň u jedné z obou dvojic kontrolních bodů. 

Dle ČSN EN 17037- Denní osvětlení budov 

Srovnávací rovina se umisťuje do výšky 0,85 m nad podlahou, pokud není uvedeno 

jinak. Při hodnocení lze z důvodu eliminace singularit malou část srovnávací roviny 

vynechat. 

Hodnoty cílových osvětleností, minimálních cílových osvětleností a částí srovnávací 

roviny jsou v tabulce A.1. 
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Výpočetní metoda s použitím činitele denní osvětlenosti: 

U metody s činitelem denní osvětlenosti se předpokládá konstantní poměr mezi 

vnitřní a venkovní osvětleností. Činitele denní osvětlenosti (D) v prostoru se počítají 

libovolnou spolehlivou metodou, která vychází ze zatažené oblohy (typ 1 nebo typ 

13) dle ISO 15469:2004. Činitele denní osvětlenosti se počítají v síti kontrolních bodů 

podle článku B.2, v rovině umístěné ve výšce 0,85 m nad podlahou. Po výpočtů 

činitelů denní osvětlenosti se prověří, zda se činitele denní osvětlenosti v 

požadované oblasti prostoru rovnají nebo jsou vyšší než cílové hodnoty (DTM A DT) 

uvedené v tabulkách A.3 a A.4. Hodnoty cílového činitele denní osvětlenosti DT a 

minimálního cílového činitele denní osvětlenosti DTM se stanoví: 

DT je cílový činitel denní osvětlenosti vztažený k dané osvětlenosti, která má být 

překročena po více než polovinu doby s denním světlem na minimálně 50 % 

srovnávací roviny. Například při požadavku na osvětlenost 300 lx se DT stanoví: 

 

 

 

 

Kde: Ev,d,med medián oblohové vodorovné osvětlenosti. Hodnoty Ev,d,med pro 

 všechny hlavní města 33 členských zemí CEN jsou uvedeny v tabulce A.3. 

 Ev,d,med je osvětlenost vytvořená oblohovým světlem na vodorovném 

 zemském povrchu, vyskytují se po polovinu doby s denním světlem (2 190 h) 

 v průběhu roku (viz.B.4) 
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DTM minimální cílový činitel denní osvětlenosti vztažený k dané osvětlenosti, která má 

být překročena po více než polovinu doby s denním světlem na minimálně 95 

%prostoru. DTM má sloužit jako ochrana proti nedostatečnému dennímu osvětlení. 

Podobně jako DT, například při požadavku na osvětlenost 100 lx, se DTM stanoví: 

 

 

 

Kde: Ev,d,med medián oblohové vodorovné osvětlenosti 

 

Dle přílohy B se hodnotí kritérium přístupu denního světla k průčelí objektu. Dle B.1 

jako kritérium přístupu denního světla k průčelí objektu slouží činitel denní 

osvětlenosti Dw (%) roviny zasklení okna z vnější strany. Tímto kritériem se 

nehodnotí úroveň denního osvětlení ve vnitřním prostoru ve vztahu k fyziologickým 

potřebám jeho uživatelů, ale míra zavinění případného nevyhovujícího stavu denního 

osvětlení venkovním stíněním. 

Kritérium se použije pro hodnocení stínění stávajících vnitřních prostorů novými 

stavbami nebo jejich novými částmi. Stínění stávajících vnitřních prostorů se 

považuje za vyhovující, jsou-li dodrženy požadované hodnoty: 

  

 

 

 

 

 

8.1.2 Proslunění  
 

Dle vyhlášky č. 268/2009 Sb., o technických požadavcích na stavby 
 
Část 3 
§ 13 
 
(1) Prosluněny musí být všechny byty a ty pobytové místnosti, které to svým 
charakterem a způsobem využití vyžadují. Přitom musí být zajištěna zraková pohoda 
a ochrana před oslněním, zejména v pobytových místnostech určených pro zrakově 
náročné činnosti.  
 
(2) Byt je prosluněn, je-li součet podlahových ploch jeho prosluněných obytných 
místností roven nejméně jedné třetině součtu podlahových ploch všech jeho 
obytných místností. Při posuzování proslunění se vychází z normových hodnot. 
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Posuzování pro vybraný den se má provádět pro každý osvětlovací otvor v 

kontrolním bodě (bod P) na vnitřní rovině osvětlovacího otvoru. Bod P se nachází ve 

středu šířky osvětlovacího otvoru. U více osvětlovacích otvorů v různých fasádách je 

možné čas dostupnosti slunečního světla sčítat, pokud k proslunění nedochází 

současně. Kontrolní bod je minimálně 1,2 m nad podlahou a 0,3 m nad parapetem 

osvětlovacího otvoru, pokud existuje. U osvětlovacího otvoru bez parapetu se 

kontrolní bod umisťuje 1,2 m nad podlahou. 

Dle ČSN 73 4301 – Obytné budovy změny Z4: 2019 

4.3.2 Obytná místnost se považuje za prosluněnou, jsou-li splněny následující 

podmínky: 

a) přímé sluneční záření musí po stanovenou dobu vnikat do místnosti okenním 

otvorem nebo otvory, krytými průhledným a barvy nezkreslujícím materiálem, jejichž 

celková plocha vypočtená ze skladebných rozměrů je rovna nejméně jedné desetině 

podlahové plochy místnosti; nejmenší skladebný rozměr osvětlovacího otvoru musí 

být alespoň 900 mm; šířka oken umístěných ve skloněné střešní rovině může být 

menší, nejméně však 700 mm; 

b) sluneční záření musí po stanovenou dobu dopadat na kritický bod na vnitřní rovině 

osvětlovacího otvoru ve výšce 300 mm nad středem spodní hrany osvětlovacího 

otvoru, ale nejméně 1 200 mm nad úrovní podlahy posuzované místnosti; 

c) při zanedbání oblačnosti musí být dne 1.března doba proslunění nejméně 90 

minut. Požadovanou dobu proslunění pro den 1.března lze nahradit bilancí, při které 

je mimo přestupné roky celková doba proslunění ve dnech od 10.února do 21.března 

včetně 3 600 minut (jedná se o 70 dní s průměrnou dobou proslunění 90 minut) 
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8.2 Vyhodnocení z hlediska denního osvětlení a oslunění  
 

8.2.1 Doba proslunění  
 

Posouzení bytu č. 1 

• Jedná se o bezbariérově řešený byt v prvním nadzemním podlaží s dvěma 

otevíravými okny v obývacím pokoji s kuchyňským koutem a s jedním oknem v 

ložnici. 

Dle výpočtů proslunění vyšlo: 

Byt č. 1: 

• 1.A.3. Obývací pokoj + kuchyňský kout  4:09 > 1:30 hod VYHOVÍ 

• 1.A.4. Ložnice     0:00 > 1:30 hod NEVYHOVÍ 

 

Posouzení bytu č. 2 

• Jedná se o byt 3 + KK, kde se v dětském pokoji nachází jedno otevíravé okno, 

v ložnici také a v obývacím pokoji s kuchyňským koutem dvě okna. 

Dle výpočtů proslunění vyšlo: 

Byt č. 2: 

• 1.B.5. Dětský pokoj     5:00 > 1:30 hod VYHOVÍ 

• 1.B.6. Ložnice     5:00 > 1:30 hod VYHOVÍ 

• 2.3 Obývací pokoj + kuchyňský kout  0:00 > 1:30 hod NEVYHOVÍ 

 

Posouzení bytu č.3  

• Jedná se o byt 3 + KK, kde se v dětském pokoji nachází jedno otevíravé okno, 

v ložnici také a v obývacím pokoji s kuchyňským koutem dvě okna. 

Dle výpočtů proslunění vyšlo: 

Byt č. 3: 

• 1.C.5. Dětský pokoj     5:00 > 1:30 hod VYHOVÍ 

• 1.C.6. Ložnice     5:00 > 1:30 hod VYHOVÍ 

• 1.C.7. Obývací pokoj + kuchyňský kout  0:00 > 1:30 hod NEVYHOVÍ 

 

Navržený objekt vyhovuje z pohledu proslunění, a to na normový požadavek ČSN 70 

325 čl.4.3.2 pro všechny bytové jednotky. (požadavek na proslunění min. 1 obytné 

místnosti) 
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8.2.2 Posouzení dle třídy zrakových činností  
 

Posouzení bytu č. 1 

 

• V bytě č. 1 byli do výpočtu uvažovány činitele odrazu světla hlavních povrchů 

hodnotami – podlaha 0,3; strop: 0,7; stěny: 0,5), tyto hodnoty jsou brány s 

ohledem na požadavek dle ČSN 73 05 80 čl. 4.6. 

Dle výpočtů činitel denní osvětlenosti v obytných místnostech vyšel: 

Byt č. 1: 

• Obývací pokoj + KK:  Minimální hodnota: 2,2 %> 0,7 % … VYHOVÍ 

     Průměrná hodnota: 2,8 %> 0,9 % … VYHOVÍ  

• Ložnice:    Minimální hodnota: 1,7 %> 0,7 % … VYHOVÍ 

     Průměrná hodnota: 1,9 %> 0,9 % … VYHOVÍ 

 

Posouzení bytu č. 2 

• V bytě č. 2 se nachází celkově 3 obytné místnosti, které je potřeba posoudit. 

Činitele odrazivosti byly uvažovány následovně: 

 

• 1.B.5. Dětský pokoj:  Podlaha: 0,5 Strop: 0,7 Stěny: 0,7 

• 1.B.6. Ložnice:   Podlaha: 0,3 Strop: 0,7 Stěny: 0,5 

• 1.B.7. Obývací pokoj + KK: Podlaha: 0,3 Strop: 0,7 Stěny: 0,5 

Ve všech místnostech byly činitelé odrazivosti povrchů brány dle ČSN 73 05 80 čl. 

4.6 

Dle výpočtů činitel denní osvětlenosti v obytných místnostech vyšel: 

Byt č. 2: 

• Dětský pokoj:  Minimální hodnota: 1,1 %> 0,7 % … VYHOVÍ 

     Průměrná hodnota: 1,1 %> 0,9 % … VYHOVÍ 

• Ložnice:   Minimální hodnota: 1,0 %> 0,7 % … VYHOVÍ 

     Průměrná hodnota: 1,0 %> 0,9 % … VYHOVÍ 

• Obývací pokoj + KK: Minimální hodnota: 0,8 %> 0,7 % … VYHOVÍ 

     Průměrná hodnota: 2,3 %> 0,9 % … VYHOVÍ 
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Posouzení bytu č. 3 

 

• V bytě č. 3 se nachází celkově 3 obytné místnosti, které je potřeba posoudit. 

Činitele odrazivosti byly uvažovány následovně: 

 

• 1.C.5. Dětský pokoj:  Podlaha: 0,5 Strop: 0,7 Stěny: 0,7 

• 1.C.6. Ložnice:   Podlaha: 0,3 Strop: 0,7 Stěny: 0,5 

• 1.C.7. Obývací pokoj + KK: Podlaha: 0,3 Strop: 0,7 Stěny: 0,5 

 

Ve všech místnostech byly činitelé odrazivosti povrchů brány dle ČSN 73 05 80 čl. 

4.6. 

Dle výpočtů činitel denní osvětlenosti v obytných místnostech vyšel: 

Byt č. 3: 

• Dětský pokoj:  Minimální hodnota: 1,1 %> 0,7 % … VYHOVÍ 

     Průměrná hodnota: 1,1 %> 0,9 % … VYHOVÍ 

• Ložnice:   Minimální hodnota: 1,0 %> 0,7 % … VYHOVÍ 

     Průměrná hodnota: 1,0 %> 0,9 % … VYHOVÍ 

• Obývací pokoj + KK: Minimální hodnota: 0,8 %> 0,7 % … VYHOVÍ 

     Průměrná hodnota: 2,3 %> 0,9 % … VYHOVÍ 

 

Navrhovaná budova a její místnosti vyhoví na normový požadavek činitele denní 

osvětlenosti obytných místností dle ČSN73 0580-2 čl. 3.2.2. 
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